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COMMISSION DE L'ÉCONOMIE, 
DE LA POLITIQUE SCIENTIFIQUE, 

DE L'ÉDUCATION, DES 
INSTITUTIONS SCIENTIFIQUES 

ET CULTURELLES NATIONALES, 
DES CLASSES MOYENNES ET DE 

L'AGRICULTURE 

COMMISSIE VOOR HET 
BEDRIJFSLEVEN, HET 

WETENSCHAPSBELEID, HET 
ONDERWIJS, DE NATIONALE 

WETENSCHAPPELIJKE EN 
CULTURELE INSTELLINGEN, DE 

MIDDENSTAND EN DE 
LANDBOUW 

 

du 

 

MARDI 17 MAI 2011 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

DINSDAG 17 MEI 2011 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique est ouverte à 14 h 00 par 

Mme Liesbeth Van der Auwera, présidente. 

 

De opebare commissievergadering wordt geopend 

om 14.00 uur en voorgezeten door mevrouw 

Liesbeth Van der Auwera. 

 

01 Question de M. Peter Logghe à la ministre des 

PME, des Indépendants, de l'Agriculture et de la 

Politique scientifique sur "le crédit accordé aux 

entrepreneurs et le fonctionnement du CeFiP" 

(n° 4512) 

 

01 Vraag van de heer Peter Logghe aan de 

minister van KMO's, Zelfstandigen, Landbouw en 

Wetenschapsbeleid over "het 

ondernemerskrediet en de werking van het 

KeFiK" (nr. 4512) 

 

01.01  Peter Logghe (VB): Selon le Centre de 

connaissances du financement des PME (CeFiP), 

l'encours de crédits total s'élevait à 122 milliards 

d'euros à la fin de l'an passé, soit 6 milliards de plus 

que l'année précédente. 

 

Puis-je obtenir la répartition régionale de ce 

montant? Les crédits sont-ils octroyés aussi 

facilement qu'avant la crise financière? La politique 

de crédit des banques a-t-elle été renforcée? 

L'augmentation des crédits a-t-elle une incidence 

sur le fonctionnement du CeFiP? L'augmentation 

des crédits est-elle constatée dans certains 

secteurs ou la tendance est-elle générale au sein 

des PME? 

 

01.01  Peter Logghe (VB): Volgens het 

Kenniscentrum voor Financiering van KMO’s 

(KeFiK) bedroeg de totale kredietomloop eind vorig 

jaar 122 miljard euro, dat is 6 miljard meer dan het 

jaar daarvoor.  

 

Kan ik de regionale opdeling van dat bedrag 

krijgen? Verloopt de kredietverstrekking even vlot 

als vóór de financiële crisis? Is de kredietpolitiek 

van de banken strenger geworden? Heeft de 

toename van de kredieten een invloed op de 

werking van het KeFiK? Is de krediettoename 

vooral merkbaar in bepaalde sectoren of is het een 

algemene trend bij de kmo’s?  

 

01.02 Sabine Laruelle, ministre (en néerlandais): 

Étant donné que le CeFiP analyse les chiffres du 

crédit en mettant l'accent sur les indépendants et 

les PME, les chiffres et les conclusions peuvent être 

différents de ceux d'autres sources. 

 

01.02 Minister Sabine Laruelle (Nederlands): 

Omdat het KeFiK de kredietcijfers analyseert met 

een focus op de zelfstandigen en de kmo’s, kunnen 

de cijfers en conclusies verschillen van andere 

bronnen.  
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Pour 2010, le CeFiP constate une légère diminution 

du nombre de débiteurs et du montant de crédit 

octroyé, mais une augmentation du montant moyen 

de crédit prélevé et du taux d'utilisation. Le montant 

du crédit est donc resté plus ou moins stable mais 

le besoin de crédit a assurément augmenté. Le 

CeFiP ne peut présenter les chiffres selon une 

répartition régionale. 

 

Voor 2010 constateert het KeFiK een lichte daling 

van het aantal debiteuren en het toegekende 

kredietbedrag, maar een stijging van het gemiddeld 

opgenomen kredietbedrag en van de 

aanwendingsgraad. Het kredietbedrag bleef dus 

min of meer stabiel, maar de behoefte aan krediet 

is wel toegenomen. Het KeFiK beschikt niet over 

een regionale opdeling van de cijfers.  

 

Le crédit alloué se situe au niveau de 2008. Si pour 

l'ensemble des entreprises, on observe une hausse 

de 3,47 % par rapport à 2008, il convient de prendre 

en considération la détérioration de la position des 

travailleurs indépendants. En ce qui concerne ces 

derniers, tant le nombre de débiteurs que le 

montant des crédits alloués s'inscrivent en baisse 

depuis 2008, une tendance qui ne semble pas 

encore s'infléchir. 

 

Les conditions des crédits sont stables depuis la fin 

2008 mais sont considérées comme très élevées 

par les PME et les indépendants. 

 

Les données sectorielles du CeFiP révèlent que 

l'ensemble des secteurs se sont stabilisés en 2010, 

même si quelques pointes positives ou négatives 

sont toujours à signaler. 

 

Het toegekende krediet bevindt zich op het niveau 

van 2008. Voor het totaal van alle ondernemingen 

samen is er een stijging van 3,47 procent ten 

opzicht van 2008, maar we moeten rekening 

houden met de verslechterde positie van de 

zelfstandigen. Sinds 2008 daalt daar zowel het 

aantal debiteuren als het toegekende kredietbedrag 

en die trend lijkt niet meteen te stoppen.  

 

 

De kredietvoorwaarden zijn gestabiliseerd sinds 

eind 2008, maar ze worden door de kmo’s en 

zelfstandigen wel als zeer hoog ervaren.  

 

Uit de sectorale gegevens van het KeFiK blijkt dat 

alle sectoren in 2010 een stabilisatie vertonen, met 

hier en daar positieve of negatieve uitschieters. 

 

01.03  Peter Logghe (VB): Le CeFiP prouve 

toujours son utilité. Je préconise la création de 

points de contact régionaux afin de faciliter l'accès 

au CeFiP pour les indépendants.  

 

01.03  Peter Logghe (VB): Het KeFiK bewijst nog 

steeds zijn nut. Ik pleit ervoor om regionale 

aanspreekpunten op te richten, zodat de 

zelfstandigen gemakkelijker tot bij het KeFiK raken. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Question de Mme Kristien Van Vaerenbergh à 

la vice-première ministre et ministre des Affaires 

sociales et de la Santé publique, chargée de 

l'Intégration sociale, sur "des cotisations de 

sécurité sociale différentes versées par les 

administrateurs des intercommunales" (n° 3760) 

 

02 Vraag van mevrouw Kristien Van Vaerenbergh 

aan de vice-eersteminister en minister van 

Sociale Zaken en Volksgezondheid, belast met 

Maatschappelijke Integratie, over "het verschil in 

socialezekerheidsbijdragen tussen 

bestuursleden van intergemeentelijke 

samenwerkingsverbanden" (nr. 3760) 

 

02.01  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): L'Institut 

national d'assurances sociales pour travailleurs 

indépendants (INASTI) contacte de plus en plus de 

mandataires locaux, qui sont également membres 

sans voix délibérative de conseils d'administration 

de structures de coopération intercommunales, en 

vue de leur affiliation en tant qu'indépendant à titre 

accessoire. Ceux-ci doivent par conséquent 

également payer des cotisations de sécurité 

sociale. 

 

La différence de traitement entre les membres avec 

voix délibérative et les membres sans voix 

délibérative se justifie-t-elle selon la ministre? 

L'INASTI interprète-t-il correctement la 

02.01  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Het 

Rijksinstituut voor de Sociale Verzekeringen der 

Zelfstandigen (RSVZ) contacteert steeds meer 

lokale mandatarissen die tevens niet-

stemgerechtigd lid zijn van raden van bestuur van 

intergemeentelijke samenwerkingsverbanden, voor 

een aansluiting als zelfstandige in bijberoep. Zij 

moeten bijgevolg ook socialezekerheidsbijdragen 

betalen. 

 

 

Is het verschil in behandeling tussen de 

stemgerechtigde en de niet-stemgerechtigde leden 

volgens de minister verantwoord? Interpreteert het 

RSVZ de regelgeving naar behoren? 
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réglementation? 

 

 

02.02 Sabine Laruelle, ministre (en néerlandais): 

Un mandat ou une procuration est une convention 

dans le cadre de laquelle le mandant charge le 

mandataire de poser un ou plusieurs actes 

juridiques. C'est dans ce sens que le terme est 

repris dans l’arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967 

organisant le statut social des travailleurs 

indépendants. La jurisprudence a confirmé qu’en 

l’occurrence, il ne s’agit pas d’actes matériels, 

exécutifs comme la vente, des réparations ou 

l’entretien de produits. Étant donné qu’en tant 

qu'expert, conseiller ou spécialiste on ne pose pas 

d’actes juridiques, on est assujetti en vertu des 

dispositions de l’arrêté royal n° 38. Je pense que 

sur le plan juridique, cette interprétation est 

difficilement contestable. Pour le moment, je ne 

peux me prononcer sur l'opportunité d'une 

éventuelle adaptation du texte.  

 

02.02 Minister Sabine Laruelle (Nederlands): Een 

mandaat of lastgeving is een overeenkomst waarbij 

de lastgever een mandataris belast met het 

vervullen van een of meerdere rechtshandelingen. 

Het is in die zin dat de term wordt opgenomen in KB 

nr. 38 van 27 juli 1967 over het sociaal statuut der 

zelfstandigen. Rechtspraak heeft bevestigd dat het 

hier niet gaat over materiële, uitvoerende 

handelingen zoals verkoop, herstellingen of 

onderhoud van producten. Aangezien men als 

expert, adviseur of deskundige geen 

rechtshandelingen stelt, is men verzekeringsplichtig 

op grond van de bepalingen van het KB nr. 38. Op 

juridisch vlak kan die interpretatie volgens mij 

moeilijk worden betwist. Over de wenselijkheid van 

een eventuele tekstaanpassing kan ik mij 

momenteel niet uitspreken. 

 

02.03  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): 

L’interprétation de cette loi pose effectivement 

problème. 

 

02.03  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Er is 

inderdaad een probleem met de interpretatie van 

die wetgeving. 

 

02.04 Sabine Laruelle, ministre (en néerlandais): Il 

n’y a pas de problème d’interprétation, la 

jurisprudence est parfaitement claire. Si les 

parlementaires souhaitent modifier les règles, le 

texte doit être adapté. J’ai demandé l’avis du 

Comité général de gestion du statut social des 

travailleurs indépendants. 

 

02.04 Minister Sabine Laruelle (Nederlands): Er is 

geen interpretatieprobleem, gezien de 

ondubbelzinnige rechtspraak hierover. Als de 

parlementsleden de regels willen wijzigen, moet er 

een tekstaanpassing komen. Ik heb advies 

daarover gevraagd aan het Algemeen 

Beheerscomité voor het sociaal statuut van de 

zelfstandigen. 

 

02.05  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Il existe 

évidemment une différence entre les mandataires 

avec voix délibérative et sans voix délibérative. Il 

faudra peut-être légiférer pour gommer cette 

différence.  

 

02.05  Kristien Van Vaerenbergh (N-VA): Er is 

natuurlijk wel een onderscheid tussen de 

stemgerechtigde en de niet-stemgerechtigde 

mandatarissen. Misschien moeten we dan nagaan 

welke wetgevende initiatieven we kunnen nemen 

om dat onderscheid weg te werken. 

 

02.06 Sabine Laruelle, ministre (en néerlandais): 

J’invite Mme Van Vaerenbergh à se mettre en 

rapport avec mon cabinet et le Comité général de 

gestion. Jusqu’à présent en tout cas, les règles sont 

correctement appliquées. 

 

02.06 Minister Sabine Laruelle (Nederlands): 

Mevrouw Van Vaerenbergh kan daartoe contact 

nemen met mijn kabinet en het Algemeen 

Beheerscomité. Maar tot nu toe zijn de regels 

correct toegepast. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Question de M. Karel Uyttersprot à la ministre 

des PME, des Indépendants, de l'Agriculture et de 

la Politique scientifique sur "la Banque-Carrefour 

des Entreprises (BCE) et la procédure 

d'excusabilité en cas de faillite" (n° 4433) 

 

03 Vraag van de heer Karel Uyttersprot aan de 

minister van KMO's, Zelfstandigen, Landbouw en 

Wetenschapsbeleid over "de Kruispuntbank van 

Ondernemingen (KBO) en de procedure van 

verschoonbaarheid in geval van faillissementen" 

(nr. 4433) 

 

03.01  Karel Uyttersprot (N-VA): Un commerçant 

qui fait faillite peut engager une procédure 

03.01  Karel Uyttersprot (N-VA): Een handelaar 

die failliet gaat, kan een procedure tot 



 17/05/2011 CRABV 53 COM 230 

 

CHAMBRE-2E SESSION DE LA  53E LÉGISLATURE 2010 2011 KAMER-2E ZITTING VAN DE 53E ZITTINGSPERIODE 

 

4 

d'excusabilité, procédure qui entraîne l'annulation 

de toutes ses dettes. Certains commerçants en font 

un usage illimité. 

 

Un commerçant qui n'a pas été déclaré excusable 

peut-il obtenir une nouvelle inscription à la Banque-

Carrefour des Entreprises (BCE)? La BCE peut-elle 

vérifier si un entrepreneur a été ou non déclaré 

excusable et si une procédure d'excusabilité est 

pendante le concernant?  

 

verschoonbaarheid instellen, zodat al zijn schulden 

worden kwijtgescholden. Bepaalde handelaars 

maken daar onbeperkt gebruik van. 

 

Kan een handelaar die niet verschoonbaar is 

verklaard, een nieuwe inschrijving in de 

Kruispuntbank van Ondernemingen (KBO) krijgen? 

Kan de KBO nagaan of iemand al dan niet 

verschoonbaar werd verklaard en of er een 

procedure hangende is?  

 

03.02 Sabine Laruelle, ministre (en néerlandais): 

Une entreprise ou une personne qui n'a pas été 

déclarée excusable peut s'inscrire à la BCE. Un 

jugement portant sur l'excusabilité concerne les 

dettes du failli et n'a aucune incidence sur l'octroi ou 

le non-octroi à ce failli d'une autorisation d'exercer 

des activités.  

 

Un numéro d'entreprise reste toujours attribué à la 

même personne physique. Ainsi, il est possible de 

vérifier si cette personne a déjà été déclarée en 

faillite par le passé.  

 

03.02 Minister Sabine Laruelle (Nederlands): Een 

onderneming of een persoon die niet 

verschoonbaar werd verklaard, kan zich inschrijven 

in de KBO. Een uitspraak over de 

verschoonbaarheid gaat over de schulden van de 

gefailleerde en heeft geen impact op de toelating 

om activiteiten uit te voeren.   

 

Een ondernemingsnummer blijft altijd aan dezelfde 

natuurlijke persoon toegewezen. Op die manier is 

het mogelijk om na te gaan of deze persoon in het 

verleden ooit failliet werd verklaard. 

 

03.03  Karel Uyttersprot (N-VA): Si un 

entrepreneur peut malgré tout s'inscrire à la 

Banque-Carrefour des Entreprises quoiqu'il n'ait pas 

été déclaré excusable, quelle est l'utilité de cette 

procédure?  

 

03.03  Karel Uyttersprot (N-VA): Als iemand zich 

toch nog kan inschrijven bij de KBO, ook al is hij 

niet verschoonbaar verklaard, wat is dan het nut 

van die procedure?  

 

03.04 Sabine Laruelle, ministre (en néerlandais): 

La création d'une nouvelle entreprise n'est pas 

conditionnée à l'inscription à la BCE.   

 

03.04 Minister Sabine Laruelle (Nederlands): De 

KBO-inschrijving staat los van het starten van een 

nieuwe onderneming. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

Président: Karel Uyttersprot. 

 

Voorzitter: Karel Uyttersprot. 

 

04 Question de Mme Liesbeth Van der Auwera à 

la ministre des PME, des Indépendants, de 

l'Agriculture et de la Politique scientifique sur 

"l'accès aux documents d'archive aux Archives 

du Royaume à Courtrai" (n° 4383) 

 

04 Vraag van mevrouw Liesbeth Van der Auwera 

aan de minister van KMO's, Zelfstandigen, 

Landbouw en Wetenschapsbeleid over "de 

toegankelijkheid van archiefdocumenten in het 

Rijksarchief te Kortrijk" (nr. 4383) 

 

04.01  Liesbeth Van der Auwera (CD&V): L'accès 

à certains documents des Archives du Royaume à 

Courtrai serait fortement réduit depuis qu'un 

membre du personnel a été muté. Ces archives, 

principalement de Flandre orientale, ne sont plus 

disponibles que sur réservation et sous la forme de 

microfilms. Elles ne peuvent être consultées que 

certains jours et sous la surveillance d'un volontaire 

qui est semble-t-il souvent absent. De plus, la 

qualité des microfilms laisserait à désirer. 

 

La ministre a-t-elle connaissance de cette situation? 

Envisage-t-elle de prendre des mesures? Les 

archives de Flandre orientale ne pourraient-elles 

04.01  Liesbeth Van der Auwera (CD&V): De 

toegankelijkheid van bepaalde archiefdocumenten 

in het Rijksarchief van Kortrijk zou sterk verminderd 

zijn na de overplaatsing van een personeelslid. Die, 

vooral Oost-Vlaamse, documenten zijn alleen nog 

beschikbaar op microfilm voor wie de inzage vooraf 

heeft aangevraagd. Op andere dagen kan het 

alleen onder toezicht van een vrijwillig persoon, die 

er vaak niet blijkt te zijn. De microfilms zouden dan 

ook nog eens van slechte kwaliteit zijn.  

 

Is de minister op de hoogte van de situatie? Plant 

ze maatregelen? Kunnen de Oost-Vlaamse 

archieven niet naar het Rijksarchief in Gent?  Hoe 
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pas déménager vers le bâtiment des Archives du 

Royaume à Gand? Comment la ministre explique-t-

elle l'arriéré de numérisation des documents 

d'archives? 

 

verklaart de minister de achterstand bij de 

digitalisering van archiefdocumenten? 

 

04.02 Sabine Laruelle, ministre (en néerlandais): 

Après la fermeture des Archives du Royaume à 

Renaix, fin 2009, les microfilms relatifs à la province 

de Flandre orientale ont été transférés à Courtrai en 

attendant l'ouverture du nouveau bâtiment à Gand. 

 

 

Le personnel disponible ne permet de proposer que 

des services limités. Depuis le 9 mai, il est 

cependant également possible de lire les microfilms 

de Flandre orientale les plus consultés dans la salle 

de lecture des microfilms au premier étage. Seuls 

les autres documents doivent dès lors encore être 

réservés. 

 

04.02 Minister Sabine Laruelle (Nederlands): Na 

de sluiting van het Rijksarchief te Ronse, eind 2009, 

werden de microfilms van de provincie Oost-

Vlaanderen overgebracht naar het Rijksarchief te 

Kortrijk, tot het nieuwe Rijksarchief in Gent klaar 

zou zijn. 

 

Met het beschikbare personeel is alleen een 

beperkte dienstverlening mogelijk. Sinds 9 mei 

wordt wel de mogelijkheid geboden om de meest 

geraadpleegde microfilms van Oost-Vlaanderen ook 

in de microfilmleeszaal op de eerste verdieping te 

raadplegen. Alleen de andere stukken moeten dus 

nog aangevraagd worden.  

 

Les registres paroissiaux de l'arrondissement 

d'Audenarde ont été entièrement numérisés et une 

copie numérique peut être consultée sur l'intranet 

dans toutes les archives du Royaume, en ce 

compris les indices. L'accessibilité est ainsi 

considérablement améliorée. 

 

À terme, ces archives de Flandre orientale seront 

transférées aux Archives du Royaume à Gand. La 

salle d'études des archives actuelles est trop exiguë 

mais un nouveau bâtiment sera construit. 

 

 

La numérisation des documents d'archives est en 

cours. Actuellement, plus de 15 000 registres 

paroissiaux et indices de différentes provinces 

peuvent déjà être consultés dans les salles de 

lecture, ce qui représente au total plus de 

3,3 millions de pages. 

 

De parochieregisters van het arrondissement 

Oudenaarde werden volledig gedigitaliseerd en een 

digitale kopie is via intranet raadpleegbaar in alle 

rijksarchieven, inclusief de indices. De 

toegankelijkheid wordt daardoor aanzienlijk 

verbeterd. 

 

Het is de bedoeling dat die Oost-Vlaamse archieven 

op termijn zullen worden overgebracht naar het 

Rijksarchief te Gent. In de te kleine studiezaal van 

het huidige Rijksarchief kan dat niet, maar er komt 

een nieuw gebouw.  

 

De digitalisering van de archiefdocumenten is een 

proces dat volop aan de gang is. In de leeszalen 

zijn momenteel reeds meer dan 

15.000 parochieregisters en indices van 

verschillende provincies raadpleegbaar. Het gaat in 

totaal om meer dan 3,3 miljoen bladzijden. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

Présidente: Liesbeth Van der Auwera. 

 

Voorzitter: Liesbeth Van der Auwera. 

 

La présidente: Les questions n
os 

4025 et 4389 de 

Mme Gerkens sont transformées en questions 

écrites. Les questions n
os

 4377 de 

Mme Van Eetvelde, 4537 de Mme Galant et
 
4628 

de M. Dedecker sont supprimées. Les auteurs de 

ces questions ne sont pas présents et ne se sont 

pas faits excuser. 

 

De voorzitter: Vragen
 

nrs 4025 et 4389 van 

mevrouw Gerkens worden in schriftelijke vragen 

omgezet. Vragen nrs 4377 van mevrouw 

Van Eetvelde, 4537 van mevrouw Galant en
 
4628 

van de heer Dedecker vervallen. Zij zijn niet 

aanwezig en hebben zich niet verontschuldigd. 

 

La réunion publique est levée à 14 h 24. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 14.24 uur. 
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